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INTRODUCTION

We know little about the historical Athenaeus except that
he was born in the Egyptian city of Naucratis.! The Suda
reports that he lived (less likely “was born”) in the time
of the emperor Marcus Aurelius (reigned 161-180 CE;
cf. 1.2¢), although The Learned Banqueters itself refers
more often—and in a consistently favorable fashion—to
Hadrian (reigned 117-138 cE).2 The latest reference to
external events in the .text (12.537f) is to Commodus
(reigned 180-192 CE), who appears no longer to be alive,
and the general consensus today is that the work was
composed (or at least completed) early in the reign of
Septimius Severus (reigned 193-211 cE). At 7.211a, one
of the dinner guests refers to a history of the kings of
Syria written by “our companion Athenaeus” (FGrH 166 F
1), and the author in question may well be the historical
Athenaeus, not just the fictional character who shares his
name. The work is otherwise lost.3

1 Thus Suda a 731 (cited again below) and the inscriptions on
the manuscripts of The Learned Banqueters. Cf. 7.312a (perhaps
to be understood as a momentary intrusion of the author’s own
voice); Thompson, in Braund and Wilkins pp. 77-84, esp. 82.

2 3.115b; 8.361f; 13.574f; 15.677e.

3 It is nonetheless worth noting that that the sole fragment of
the history is an anecdote about the dubious behavior of a philoso-
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INTRODUCTION

Larensius, who hosts the party (or series of parties; see
below) described in The Learned Banqueters, is said at
1.2¢ to have been given substantial responsibility for reli-
gious matters by Marcus Aurelius, and claims at 9.398e to
have been appointed procurator (governor) of Moesia by
“the lord emperor” (i.e. Commodus?). Larensius speaks
on only a few occasions in The Learned Banqueters, but
Athenaeus lavishes praise on him at the beginning of the
text not just for his learning but for his hospitality and the
size of his library (1.2b-3f). That Larensius represents a
real person is made likely by the presence of the cognomen
Larensis in CIL 6.212, an epitaph for L. Livius Larensis,
who is said only to have been a pontifex minor, with no
mention of the more important and prestigious procura-
torship, strongly suggesting that he is a different member
of the family. The most likely conclusion would seem to be
that the historical Larensis was the historical Athenaeus’
friend and patron; that the elaborate praise at 1.3c~d of
the character Larensius’ hospitality, and in particular his
ability to make men from other cities feel that Rome was
their home, represents a heartfelt expression of thanks
for the historical Athenaeus’” own experiences in Larensis’
house; and that much of the research for The Learned
Bangqueters was carried out in Larensis’ personal library.*
If Athenaeus’ history of the kings of Syria was not pro-

pher at a symposium—making it easy to believe that it was pro-
duced by the same man who wrote The Learned Banqueters.

4 See in general Braund, in Braund and Wilkins pp. 3-22, esp.
3-12. For personal libraries in this period, see Jacob, in Braund
and Wilkins pp. 87-9.
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INTRODUCTION

duced there as well, it may have been the work that at-
tracted Larensis’ attention to him and introduced him into
a sophisticated Roman cultural and literary circle domi-
nated by Greek expatriates.

The Learned Banqueters is a sprawling and oddly struc-
tured work, whose sheer mass regularly threatens to over-
whelm its modest literary pretensions. But as C. B. Gulick,
the original Loeb editor, noted long ago, it is also “in some
respects . . . the most important work of later antiquity.”
Athenaeus quotes over 1000 authors and over 10000 lines
of verse, many of them known from no other source. We
are particularly indebted to him for 100s of fragments of
the tragic and comic poets; for numerous, frequently sub-
stantial excerpts from lost historians; for what appear to be
extended citations from several Hellenistic scholarly trea-
tises on Homer; and for everything we know of authors as
diverse as Archestratus of Gela, Lynceus of Samos, and
Agallis of Corcyra. Had The Learned Banqueters not sur-
vived, our knowledge of classical Greek literature and its
reception in the Hellenistic and Roman periods would
have been immensely poorer; and whatever the work’s
other virtues or failings, it represents an extraordinary
trove of texts and authors that would otherwise have per-
ished entirely.

Like the Platonic dialogues it imitates (1.2a with n.),
The Learned Bangueters features action on two basic nar-
rative levels. The first (which frames the second) is a con-
versation between Timocrates, who has heard rumors of a
brilliant dinner party and would like to learn more, and
a character named Athenaeus, who was present at the

5Vol. 1 p. xv.
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events in question. The second level is an account of
the banquet itself, and although the character Athenaeus
mostly quotes the other guests directly, he also describes
in his own words what was served, how the company re-
acted to their companions’ speeches, and the like. The
most outspoken guest is the grammarian Ulpian of Tyre,
who is the symposiarch and plays the provocateur, posing
questions for the other guests,® evaluating their answers,
responding to their claims and queries, and generally
dominating the conversation. His constant interlocutor and
intellectual rival is the sharp-tongued Cynic philosopher
Theodorus, referred to throughout as Cynuleus and only
identified by his proper name at 15.669e (cf. 15.692b). Af-
ter they are introduced at 1.1d—e, both men are character-
ized primarily via the brief remarks that begin and end
their speeches; otherwise, they serve as little more than ve-
hicles for long strings of quotations, anecdotes, and cata-
logues.

19 other guests are referred to by name at one point or
another in The Learned Banqueters. These men generally
make fewer and shorter speeches, many appropriate to
their individual interests; musicians commonly discuss
music, for example, while physicians quote medical texts.
Among the physicians is Galen of Pergamum, who is iden-
tified as a prolific author and must stand in somehow for
the historical individual of the same name and city,
who was born in 129 CE and survived into the reign of
Septimius Severus. If Athenaeus and Larensius also repre-

6 He thus takes over the role seemingly reserved for Larensius
at 1.2b.
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sent real people (above), it becomes tempting to try to dis-
cover other historical individuals mentioned or at least al-
luded to within the company. At 15.686¢, the narrator
reports that Ulpian died peacefully shortly after the party
described in The Learned Banqueters was over. Kaibel” ar-
gued that this ought to be understood as a reference to the
death of the famous jurist Ulpian of Tyre in 228 CE, and
went on to suggest that a number of other dinner guests
stand in for famous men from a variety of periods: the
grammarian Plutarch of Alexandria is really the philoso-
pher Plutarch of Chaeroneia (c. 50-120 CE); the philoso-
pher Philadelphus of Ptolemais is really the Egyptian king
Ptolemy Philadelphus (reigned 282-246 BCE); the physi-
cians Daphnus of Ephesus and Rufinus of Nicaea combine
to suggest the physician Rufus of Ephesus (late 1st century
CE); the jurist, poet, and musician Masurius is really the ju-
rist Masurius Sabinus (early 1st century CE); the philos-
opher Democritus of Nicomedia represents the atomist
philosopher Democritus of Abdera (5th century BCE);
and so forth. These identifications are far more tenuous
than the ones discussed above, and require that the dinner
party be made up of guests from different historical peri-
ods, depriving it of much of its nominally realistic charac-
ter. Nor is Kaibel’s identification of Athenaeus’ Ulpian with
the historical Ulpian of Tyre—the idea that serves as the
linchpin of his argument—compelling, for the Ulpian of
The Learned Banqueters is a grammarian rather than a
jurist; the historical Ulpian did not die happily, but was

7 On pp. v-vii of vol. I of his Teubner edition (see below).
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executed, and not at the end of the 2nd century but a gen-
eration later; and if Athenaeus’ Ulpian represents a real
person, it is most likely another, oldervmember of the fam-
ily. Nor does Kaibel’s theory add much to our appreciation
of the text; and while it is possible that the members of
Larensis” intellectual and social circle would have recog-
nized allusions to their friends, contemporaries, and pre-
decessors in Athenaeus’ patently over-the-top recollection
of the many (doubtless often brilliant and fascinating) din-
ner parties they attended together, we can no longer do the
same with any degree of assurance.

The Learned Banqueters is, among other things, the
tale of an extraordinarily extravagant dinner and drinking
party, and a rough framework for the second level of the
narrative is provided by the normal order of events on such
occasions: dishes and accessories come and go in some-
thing approximating the normal order; washing-water is
poured over the guests” hands, and wine distributed at the
proper times; and the cook interrupts occasionally with an-
nouncements and banter. But Athenaeus’ narrative pays
less attention to the dinner itself than to the discussion that
springs from and accompanies it. Plato’s Socrates (Prt.
347c~8a) insists that educated men have no need of pipe-
girls or the like at their symposia, since they can entertain
themselves with conversation; and the guests at Larensius’
dinner party are indeed relentless talkers. Better than that,
they are capable of stringing together long series of poetic
fragments that touch on obscure topics, quoting exten-
sive passages of prose, and knowing where rare words can
be found—all seemingly off the top of their heads. By
Athenaeus” time, the type of literary symposia in which
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the author’s attention focussed more on the conversa-
tion than the food was a well-established genre.® Plato
and Xenophon each produced one; Athenaeus, quoting
Herodicus, makes numerous reference to a Symposium by
Epicurus, in which philosophical topics were discussed;
and his rough contemporary Lucian wrote a Symposium or
Lapiths that tells the story of alearned—if quarrelsome—
wedding feast, at which the guests quote a consider-
able quantity of literature.® But perhaps the most striking
parallel to Athenaeus’ description of Larensius’ dinner
party is the fragment of the letter of Parmeniscus (1st cen-
tury BCE or later) preserved at 4.156d-7d, 157f8a.
Parmeniscus addresses a certain Molpis and describes a
dinner he attended but Molpis did not. The other guests
are a half-dozen Cynic philosophers, including a Cynic
Master (Kunoulkos), who are joined by a pair of courte-
sans. The meal is simple, but Parmeniscus is in any case
more concerned to report the conversation, which was
sparked by the arrival (or failure to arrive) of various menu
items. Most of the discussion consists of quotations or

8 Plu. Mor. 612d-e also mentions Symposia by Aristotle,
Speusippus, Prytanis, Hieronymus, and Dio. All these works are
lost except for a few stray bits of Aristotle’s Symposium (frr. 47-
53), which appears to have had to do with symposium procedures,
and what may be a trace of Dio’s Symposium at 1.34b (where see
n.). Contrast texts such as Matro fr. 1 Olson-Sens = SH 534,
quoted at 4.134d-7c; Hippolochus’ Letter to Lynceus, quoted at
4.128¢-30d; and Anaxandrides fr. 42, quoted at 4.131a—{, all of
which focus on the food and utensils, and ignore the conversation.

9 Cf. also Plutarch’s Convivial Questions.
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parodies thereof from tragic and lyric poetry or from vari-
ous philosophers and historians. The Cynics are learned
and witty, if unintentionally comic, while the courtesans
are raucously abusive, but no less well-versed in literature
than their hosts.!? Although Athenaeus was certainly work-
ing within the broad literary tradition defined by Plato and
Xenophon, therefore, he also had more specific models,
now mostly lost; and his great innovation was perhaps sim-
ply to extend the form to enormous length.

The Learned Banqueters consists of 15 Books, which
cover an immense range of topics, often in a seemingly un-
organized way. The narrator initially appears to be describ-
ing a single great meal (1.2a) and, as noted above, this pro-
vides a fundamental structuring device for the text as a
whole; but it gradually becomes clear that conversations at
a whole series of banquets are being reported.!! In addi-
tion, notices at a number of points in the manuscripts tell
us that “this is the end of (e.g.) number five and the begin-
ning of (e.g.) number six of the division into 30.” Kaibel!2
took all these peculiarities to mean that The Learned
Banqueters was originally much longer than it is now, and
that what has been passed down to us is a crudely trun-

10 Guests at Greek symposia seem to have mocked and abused
one another routinely (cf. Ar. V. 122448, 1308-21 with Mac-
Dowell on 1308-13; Rosen, Pallas 61 [2003] 131--5), and the fact
that this goes on at Larensius’ party is thus not an aberration but
expected.

11 Contrast 3.99e (the meal is going on during the dog-days in
mid-sumnmer) with 8.361f (the Parilia festival, in April, is being
celebrated) and 9.372b, ¢ (it is January); and cf. 11.459c; 14.613d;
15.665a, 699d.

12 Pp. xxi—xl of vol. I of his Teubner.
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cated version of the text. As Rodriguez-Noriega Guillén!3
has shown, however, this is unlikely to be true. The text
preserved for us is carefully divided into 15 units, which
routinely begin and end with a framing dialogue between
the narrator Athenaeus and Timocrates; the oddities and
obscurities to which Kaibel pointed are better explained as
a consequence of the author’s haphazard narrative style;
and the “division into 30” must represent an early stage in
the history of the text, when it occupied 30 scrolls, each
containing about half a Book.

The Learned Banqueters we have is thus most likely the
text Athenaeus produced, and the fact that it consists of an
extraordinary jumble of material raises the vexed prob-
lem of the author’s sources. Athenaeus quotes thousands
of different works, but it is unclear whether he knew them
all at first hand or has simply taken over his citations from
other, earlier scholarly treatises. Larensis’ library was ap-
parently substantial—although certainly not as substan-
tial as Athenaeus claims (1.3a)—but it is difficult to be-
lieve that complete copies of e.g. the plays of the early
Athenian comic poets or the mimes of Sophron were avail-
able in Rome at the end of the 2nd century CE. In addition,
Athenaeus certainly quotes at length and without attribu-
tion from Hellenistic scholarship at several points (e.g.
1.8e—11b; 5.215¢c-18e), while at others he appears to be
moving back and forth between two or more unacknowl-
edged sources (e.g. 5.185f-6d). Most likely, therefore, The
Learned Banqueters is heavily dependent on the work of
earlier scholars, even if it has been enriched by Athenaeus’

13 In Braund and Wilkins pp. 244-55.
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own reading. Close attention to individual passages should
allow more progress to be made on this question.

The Manuscript Tradition

The Learned Bangueters is preserved in three manuscripts
and two different forms. Venetus Marcianus 447 (tradi-
tionally referred to as “A”) represents an unabridged ver-
sion of the text, but has been badly damaged and now lacks
everything before 3.74a, as well as a few other scattered
folios. Parisinus suppl. gr. 841 (traditionally referred to
as “C”) and Laurentianus LX.2 (traditionally referred to
as “E”) are independent witnesses to the complete text of
an epitomized (shortened) version of the text apparently
made from the manuscript from which A is also de-
scended. The Epitomator (who wrote 1.1 as a preface to
his version of The Learned Banqueters, which properly be-
gins at 1.2a) has aggressively condensed the work, inter
alia by omitting the names of most of the speakers at
Larensius’ dinner party, as well as the titles of many of the
poems and plays they cite. The Epitome is nonetheless of
enormous value, since it preserves a version of the portions
of the text missing from A and can occasionally be used to
correct A’s readings elsewhere. In addition, the Suda offers
alarge number of quotations from the opening sections of
The Learned Banqueters, and these can be used to supple-
ment the Epitome. Eustathius (12th century CE) appears
to have had his own copy of the Epitome, which may have
been superior in some respects to the version of the text
represented by CE; but for the current edition, the point is
of limited significance.
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This Edition

The Learned Banqueters was first printed by the Aldine
editor, Marcus Musurus (relying on a copy of A, now lost),
in Venice in 1514. The standard enumeration of the text is
drawn from the edition of Isaac Casaubon (Heidelberg,
1597). Casaubon’s pages are generally divided into six sec-
tions (a—f), which consist for the most part of ten, or some-
times 11 lines of text; the f-sections may be longer or
shorter than the others, and are occasionally omitted, e.g.
in the first page of a Book. Because Casaubon’s indications
of section-divisions are not neatly aligned with his Greek
text, I have at times been forced to guess as to where they
should be placed. In addition, his sections fail to take ac-
count not just of punctuation but even of word-division,
and I have chosen to mark them after the words in which
they fall, so as to keep my text as readable as possible.
The standard modern ecritical edition of The Learned
Banqueters is the Teubner of Georg Kaibel (3 vols.; Leip-
zig, 1887, 1890). My text is based on Kaibel, supplemented
by my own collations of the manuscripts; for the reader’s
convenience, I retain Kaibel’s paragraph divisions, which
were altered by Gulick. Where Athenaeus is our only au-
thority for a fragmentary text, I have given it as it appears
in the best modem editions and thus not infrequently in a
substantially emended form. When Athenaeus quotes a
variant form of a text we know from other sources, on the
other hand, I have generally given it in the form he knows.
As the Loeb format does not allow for a substantial appa-
ratus criticus, readers concerned about exactly what the
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manuscripts of The Learned Banqueters read at any partic-
ular point should refer to Kaibel, to S. P. Peppink’s edition
of the Epitome (Leiden, 1937-9), or to the standard major
critical edition of the author in question.

I cite comic fragments from PCG; tragic fragments
from TrGF; the fragments of Alcaeus and Sappho from
Voigt; the fragments of Pindar and Bacchylides from
Maehler; the fragments of the presocratic philosophers
from Diels-Kranz; the fragments of the historians from
FGrH or (where FGrH is not available) FHG; the frag-
ments of Aristotle from Gigon; the fragments of
Theophrastus from Fortenbaugh et al.; and the fragments
of Callimachus from Pfeiffer. I cite Pollux from Bethe;
Hesychius from Latte (a-0), Hansen (7-07), and Schmidt
(r-w); the paroemiographers from Leutsch—Schneidewin;
and the Suda from Adler. For other fragmentarily pre-
served authors and works, I have made a systematic effort
to indicate the edition or editor whose numbering I have
taken over. Historical individuals are identified by Berve,
Billows, PA, PAA, Poralla, or Stephanis numbers (with Ap-
pendix i or ii specified for Berve), or by Bradford page,
wherever possible. Names of ancient authors and works
are abbreviated as in LS]®, although I have generally omit-
ted “Hom.” (for “Homer”).

I would like to express my gratitude to Dean Steven
Rosenstone of the College of Liberal Arts at the University
of Minnesota for his continuing support of my research.
Thanks are also due my research assistant Timothy Beck,
and Christy Marquis, whose work on the text of Books 1-5
was generously supported by a grant from the Graduate
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Research Partnership Program. This volume is dedicated
to Rachel Bruzzone, who grew up on a Christmas-tree
farm on the shores of Lake Wobegon, and whose steady
kindness and support over the last few years have made me
happier than she can possibly imagine.
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THE CHARACTERS

ATHENAEUS, the narrator; also a guest at the dinner party
TIMOCRATES, Athenaeus’ interlocutor

AEMILIANUS MAURUS, grammarian (e.g. 3.126b)

ALCEIDES OF ALEXANDRIA, musician (1.1f; 4.174b)

AMOEBEUS, citharode (14.622d—-e)

ARRIAN, grammarijan (3.113a)

Cyn~urcus, Cynic philosopher whose given name is
Theodorus (e.g. 1.1d; 3.97¢)

DapuNUs oF EPHESUS, physician (e.g. 1.1e; 2.51a)

DEMOCRITUS OF NICOMEDIA, philosopher (1.1e; 3.83¢)

DIONYSOCLES, physician (3.96d, 116d)

GALEN OF PERGAMUM, physician (e.g. 1.1e—f, 26¢)

LARENSIUS, Roman official and also host of the party
(e.g. 1.2b-3c; 2.50f)

LEONIDAS OF ELIS, grammarian (1.1d; 3.96d)

MAGNUS (e.g. 3.74c)

MASURIUS, jurist, poet, musician (e.g. 1.1¢; 14.623e)

MYRTILUS OF THESSALY, grammarian (e.g. 3.83a)

PALAMEDES THE ELEATIC, lexicographer (9.379a)

PHILADELPHUS OF PTOLEMATS, philosopher (1.1d)*

PLUTARCH OF ALEXANDRIA, grammarian (e.g. 1.1c-d;
3.83b)

PONTIANUS OF NICOMEDIA, philosopher (1.1d; 3.109b)
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RUFINUS OF NICAEA, physician (1.1f)*

UrpiaN oF TYRE, grammarian and also symposiarch
(e.g. 1.1d—e; 2.49a)

VARUS, grammarian (3.118d)

ZoILus, grammarian (e.g. 1.1d; 7.277c¢)

* Neither Philadelphus nor Rufinus is said to speak anywhere
in the preserved text of The Learned Banqueters, and most likely
some of the anonymous speeches in 1.2a-3.73e (represented in
the Epitome manuscripts only) belong to them.

xxiv



THE LEARNED BANQUETERS



AOHNAIOT NATKPATITOT
AEITINOZO®PIXTON

EK TOT IIPQTOT BIBAIOT

‘Abrhvaios wév 6 hs Bifov marip moweirar 3¢ Tov
Noyov mpods Tuywokpdrnvl: Aemvogoduorns 8¢ Tabry
76 Bvopa. vmdkerrar 8¢ 7§ Moyw Aapivows Pwudtos,
dvmp Th TUXY wepupaviis, Tovs kard maoav madeloy
éumerpordrovs v Tols avTOD SaLTUUOYAS TOLODUEVOS:
év ols otk €@ odTvos TGV KaANlGTWY oDk éurmudvev-
oev. ixBs e yop 7h Bl évébero kai Tas TovTwy
xpetas kal Tos TGV dvoudTov dvamrifes kal hoaxdvwy

L éxexpdrny E: éxucpdrny C. See 1.2an.



THE LEARNED BANQUETERS
OF ATHENAEUS OF NAUCRATIS

FROM BOOK I

Athenaeus is the father of the book and is offering his
account to Timocrates; the book’s title is The Learned Ban-
queter.! The central character is Larensius of Rome, a con-
spicuously wealthy man who is entertaining the greatest
experts in every field of knowledge at a banquet in his own
house. [Athenaeus] omits no one’s finest sayings; for he in-
cluded fish in his book, and the ways they are prepared and
the derivations of their names,? as well as every sort of veg-

1 Literally “The Dinner-Sophist,” as again in 1.2a (where the
plural is used). 1.1a—fis not by Athenaeus, but is a brief introduc-
tion to the work composed by the Epitomator. The (condensed
version of the) text itself begins at 1.2a.

2 Especially Book 7.
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BOOK I

etable,? animals of every kind, and authors of historical
works, poets, and philosophers. He also described musical
instruments,* a million types of jokes, different styles of
drinking cups,’ the wealth of kings,® huge ships”—and so
many other items that I could not easily mention them ail,
or else the day would end as I was still going through them
category by category. The account is arranged to imitate
the extravagance of the dinner party, and the book’s struc-
ture reflects how the dinner was organized. This is the sort
of delightful feast of words this marvellous chief literary
steward Athenaeus introduces. And driven by his ardor for
language, like the orators in Athens he outdoes even him-
self and sets off by leaps and bounds to the later portions of
his book.

The learned banqueters attending the meal were sup-
posedly:® Masurius, a legal scholar who paid serious atten-
tion to learning of every sort, an extraordinary poet, and a
man second to none in other sorts of culture, who had
shown great eagerness for getting a comprehensive educa-
tion. He made every topic he discussed seem like the one
subject he had studied, so encyclopedic was his training
from childhood. [Athenaeus] reports that he was an iam-
bic poet inferior to none of Archilochus’ successors. Also
present were Plutarch, Leonides of Elis, and Aemilianus

3E.g. 2.58f-60b, 62d-3a.

4 Especially 4.174a-85a; 14.633{-71.

5 Especially Book 11.

6 E.g. 5.194c-203e.

7 See 5.203e—9e.

8 For possible connections between real historical individuals
and the guest-list, see the Introduction.
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9 Literally “Hound-Master,” i.e. “Cynic Master”; cf. 4.156e.
Cynulcus” real name is eventually revealed to be Theodorus
(15.669¢).

10 “Cynic” is literally “dog-like” (i.e. shameless; cf. II. 1.295,
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Maurus and Zoilus, who were the wittiest of the grammari-
ans. As for philosophers, Pontianus and Democritus, both
of whom were from Nicomedia and excelled all men in the
range of their learning, were present, as was Philadelphus
of Ptolemais, who had not only been educated in philo-
sophic inquiry but had experience in the rest of life as
well. Representing the Cynics was a man [Athenaeus] calls
Cynulcus®; because it was not just (Od. 2.11)

two white dogs that followed him,

as they followed Telemachus when he entered the assem-
bly, but many more than were in Actaeon’s pack.’® The
crowd of orators was even larger than the crowd of Cynics;
they were attacked by Ulpian of Tyre, as well as by every-
one else who spoke. Because of the constant inquiries he
made at every hour in the streets, covered walkways, book-
shops, and bathhouses, Ulpian had a nickname that identi-
fied him more precisely than the one he had been given at
birth: Keitoukeitos.!* This man observed a custom, unique
to himself, of never eating anything until he asked “Is it at-
tested or isnt it?” (keitai & ou keitai?), as, for example, if
the word hora (“hour, season”) is attested for a portion of
the day, or methusos (“drunken”) for a man,'2 or if métra
(“womb”) is attested for edible food, 3 or if the compound
suagros (“wild-pig”) is attested for a pig.1* The physicians

quoted at 1.11b), hence the pun. Actaeon was tom to pieces by his
own hunting-dogs after he accidentally spied Artemis bathing and
she transformed him into a stag ([Apollod.] Bib. 3.4.4).

11 “Mr. Attested-or-not-attested.” 12 Phryn. Ecl. 122
claims that for 2 man the proper form of the adjective is instead
methustikos. 13 See 3.96f. 14 See 9.401c-d. ’
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